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Stecken Sie den
Lötkolben nur in eine
geeignete Steckdose
und verwenden Sie
ihn nicht, wenn das
Kabel beschädigt ist.

Only plug the
soldering iron into a
suitable socket and do
not use it if the cable
is damaged.

Branchez le fer à
souder uniquement
dans une prise
appropriée et ne
l'utilisez pas si le
câble est
endommagé.

Collegare il saldatore
solo ad una presa
adatta e non
utilizzarlo se il cavo è
danneggiato.

Steek de soldeerbout
alleen in een geschikt
stopcontact en
gebruik hem niet als
de kabel beschadigd
is.

Conecte el soldador
únicamente a una
toma adecuada y no
lo utilice si el cable
está dañado.

Páječku zapojte
pouze do vhodné
zásuvky a
nepoužívejte ji, pokud
je kabel poškozen.

Lemilicu uključite
samo u odgovarajuću
utičnicu i nemojte je
koristiti ako je kabel
oštećen.

Lemilicu uključite
samo u odgovarajuću
utičnicu i nemojte je
koristiti ako je kabel
oštećen.

A forrasztópákát csak
megfelelő aljzatba
csatlakoztassa, és ne
használja, ha a kábel
sérült.

Legen Sie den
eingeschalteten
Lötkolben niemals auf
brennbare Materialien
wie Papier oder Stoff.

Never place the
switched on soldering
iron on flammable
materials such as
paper or fabric.

Ne placez jamais le
fer à souder allumé
sur des matériaux
inflammables tels que
du papier ou du tissu.

Non posizionare mai il
saldatore acceso su
materiali infiammabili
come carta o tessuto.

Plaats de
ingeschakelde
soldeerbout nooit op
brandbare materialen
zoals papier of stof.

Nunca coloque el
soldador encendido
sobre materiales
inflamables como
papel o tela.

Nikdy nepokládejte
zapnutou páječku na
hořlavé materiály,
jako je papír nebo
látka.

Nikada ne stavljajte
uključeno lemilo na
zapaljive materijale
poput papira ili
tkanine.

Nikada ne stavljajte
uključeno lemilo na
zapaljive materijale
poput papira ili
tkanine.

Soha ne helyezze a
bekapcsolt
forrasztópákát
gyúlékony anyagokra,
például papírra vagy
szövetre.

Tragen Sie bei Bedarf
Schutzausrüstung wie
hitzebeständige
Handschuhe und
Schutzbrille.

Wear protective
equipment such as
heat-resistant gloves
and safety glasses if
necessary.

Portez des
équipements de
protection tels que
des gants résistants à
la chaleur et des
lunettes de sécurité si
nécessaire.

Se necessario,
indossare dispositivi
di protezione come
guanti resistenti al
calore e occhiali di
sicurezza.

Draag indien nodig
beschermende
uitrusting zoals
hittebestendige
handschoenen en een
veiligheidsbril.

Utilice equipo de
protección como
guantes resistentes al
calor y gafas de
seguridad si es
necesario.

V případě potřeby
používejte ochranné
prostředky, jako jsou
tepelně odolné
rukavice a ochranné
brýle.

Nosite zaštitnu
opremu kao što su
rukavice otporne na
toplinu i zaštitne
naočale ako je
potrebno.

Nosite zaštitnu
opremu kao što su
rukavice otporne na
toplinu i zaštitne
naočale ako je
potrebno.

Szükség esetén
viseljen
védőfelszerelést,
például hőálló
kesztyűt és
védőszemüveget.
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